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香港中文大學伍宜孫書院 

Wu Yee Sun College, The Chinese University of Hong Kong  
 

2026 至 2027 年度宿生遴選上訴及候補結果﹝非本地生﹞ 

Resident Selection of the Academic Year 2026-27 

Result of Appeal and Waiting (Non-local Students) 

 

 

1. 獲分配宿位學生名單見附頁，並已於書院網頁（http://www.wys.cuhk.edu.hk/downloads.php）公佈。 

Successful applicants have been listed as attached.  Announcement has been made on the College website 

(http://www.wys.cuhk.edu.hk/downloads.php). 

 

2. 書院宿舍提供604個宿位予本院學生，全為雙人房。宿位分配準則將因應大學/書院政策作出相應改動（包括但不限於更改宿期、

延遲入宿日）。獲分配宿位之同學請密切留意書院經電郵發放之最新資訊。 

604 hostel places at the College hostels are available for students of the College.  All are double rooms.  The rationale of hostel 

allotment will be adjusted in accordance to the latest University/College policy.  The College reserves the right to make any 

appropriate amendment, including but not limited to amending the hostel period or delaying the check-in date.  Students allotted a hostel 

place should pay attention to mass emails for announcement. 

 

3. 2026 至 27 年度之宿期由 2026 年 9 月至 2027 年 5 月。農曆新年期間宿舍會關閉數天，宿生如欲留宿需另行申請。暑期宿舍安

排及申請將另行通告。 

The residential term for 2026-27 is from September 2026 to May 2027.  The hostel will be closed for a few days during Lunar New Year. 

Residents are not allowed to stay at the hostel unless otherwise requested and approved. Summer residence arrangement and application 

will be announced in due course. 

2026-27 (非本地生 Non-Local Students) 上學期 Term 1 下學期 Term 2 

暫定入宿日 Tentative Hostel Check-in Date 
2026 年 9 月 5 日 

5 September 2026 

2027 年 1 月 6 日 

6 January 2027 

暫定退宿日 Tentative Hostel Check-out Date 
2026 年 12 月 29 日中午 12 時 

12:00nn, 29 December 2026 

2027 年 5 月 12 日下午 2 時 

2pm, 12 May 2027 

 

4. 一旦完成入宿手續，即使延遲入住或提早退宿，宿生仍被視為享用一完整學期之宿位。 

Once check-in procedure is completed, despite late check-in/ early withdrawal, students are considered taken one semester 

of hostel residence 

 

5. 如欲放棄宿位，同學必須於 2026 年 3 月 31 日或以前經網上系統
（https://cloud.itsc.cuhk.edu.hk/webform/view.php?id=13722356）向書院及舍監提出書面申請，其宿位將按後補名單分配
予其他申請人。 

Applicants who wish to give up their places must apply to the College and the Warden in writing 

(https://cloud.itsc.cuhk.edu.hk/webform/view.php?id=13722356) on or before 31 March 2026.  Vacant places will be filled up by 

applicants on the waiting list. 

 

6. 休學的同學及獲醫學院分配宿位的醫學院同學不會獲分配書院宿位。每位同學之最長書院宿舍住宿期相等於其常
規修業期。 

Students on Suspension of Study and students who have been allotted a hostel residence by Faculty of Medicine are not 

eligible for College hostel places.  The maximum College hostel period of a student equals his/her the normative study 

period.  

 

7. 獲准入宿者須嚴格遵守學生宿舍規章及大學/書院各項防疫措施，其中包括只可於宿舍探訪時間內接待訪客，違規

者將被紀律處分。宿生應留意書院電郵通知以獲取最新資訊。 

All resident students have to undertake all Student Hostels Regulations and University/College infection control measures, 

including but not limited to visitors are only allowed during visiting hour.  Violations will result in disciplinary actions.  

Residents should check out College mass email for the latest information. 

 

 

 

 

二零二六年二月十一日 

11 February 2026 
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下列同學有足夠宿分但欠交證明文件，現已補交並可獲派宿位： 

The following students met the hostel cut-off points but one or more than one supporting document(s) was/were missing.  The required 

document(s) has/have been submitted and hostel places are allotted: 

 

學生編號 

Student ID 

宿期 

Residence Period 

申請方法 

Application Mechanism 

1155210910 
上學期 

Term 1 

保宿 

Guaranteed 

1155228842 
全學年 

Whole Academic Year 

遴選 

Selection 

1155233221 
全學年 

Whole Academic Year 

保宿 

Guaranteed 

1155233224 
全學年 

Whole Academic Year 

保宿 

Guaranteed 

學生編號 

Student ID 

宿期 

Residence Period 

申請方法 

Application Mechanism 

1155244048 
全學年 

Whole Academic Year 

保宿 

Guaranteed 

1155257125 
全學年 

Whole Academic Year 

保宿 

Guaranteed 

1155260461 
下學期 

Term 2 

保宿 

Guaranteed 

 

下列同學於上訴階段獲派宿位 The following students are alloted hostel places in the appeal round: 

 

學生編號 

Student ID 

宿期 

Residence Period 

申請方法 

Application Mechanism 

1155228691 
全學年 

Whole Academic Year 

保宿 

Guaranteed 

   

 

下列同學於候補階段獲派宿位 The following students in the waiting list are allotted hostel places: 

 

學生編號 

Student ID 

宿期 

Residence Period 

申請方法 

Apply Mechanism 

1155187864 
上學期 

Term 1 

遴選 

Selection 

1155191517 
上學期 

Term 1 

遴選 

Selection 

1155202541 
上學期 

Term 1 

遴選 

Selection 

1155210978 
下學期 

Term 2 

遴選 

Selection 

學生編號 

Student ID 

宿期 

Residence Period 

申請方法 

Apply Mechanism 

1155211008 
上學期 

Term 1 

遴選 

Selection 

1155211156 
下學期 

Term 2 

遴選 

Selection 

1155211172 
下學期 

Term 2 

遴選 

Selection 

 


